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ФОРМУВАННЯ ІНШОМОВНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ ЗДОБУВАЧІВ 

ОСВІТИ ЗА СПЕЦІАЛЬНІСТЮ “ОБЛІК І ОПОДАТКУВАННЯ” ЗГІДНО З ПРИНЦИПАМИ 
МОДЕЛІ ОСВІТИ, ОРІЄНТОВАНОЇ НА РЕЗУЛЬТАТ (ООР) 

У роботі досліджується шляхи поліпшення формування іншомовної комунікативної компетентності здобувачів 
освіти за спеціальністю “Облік та оподаткування” згідно з принципами моделі освіти, орієнтованої на результат 
(ООР). Обгрунтовано доцільність імплементації принципів моделі ООР у розробку і викладання курсу іноземної мови з 
метою якісного формування комунікативної компенентності фахівців. Сформульовано очікувані результати вивчення 
курсу, а саме: перелік комунікативних умінь у чотирьох сферах мовленнєвої діяльності (читання, письмо, аудіювання, 
усне мовлення), відповідно до проаналізованих професійних комунікативних потреб фахівців з обліку й оподаткування. 
Обґрутновано доцільність доповнення класичних НМК з дисципліни “Іноземна мова” для здобувачів освіти за 
спеціальністю “Облік та оподаткування” автентичними текстовими, аудіо- та відеоматеріалами. Обґрунтовано 
вибір методики формування та оцінювання сформованості комунікативних умінь на основі кейсів, симуляцій, 
проєктів та фахових завдань. Результати імплементації запропонованої моделі у навчальний процес підготовки 
здобувачів освіти за спеціальністю “Облік та оподаткування” показують, що запропонований підхід є дієвим для 
забезпечення якісного формування комунікативної компетентності майбутніх фахівців. Отримані результати в 
експериментальній групі, де викладання дисципліни “Іноземна мова” було удосконалено згідно з принципами моделі 
ООР, було порівняно з результатами тестування сформованості комунікативної компетентності у контрольній 
групі, де навчання проводилося на основі класичного НМК без оновлень контенту і методології, та виявлено 
підвищення рівня сформованості умінь у сфері читання на 9 %, письма – 10,5 %, аудіювання і усного мовлення – 12 %. 
Статичтичну значущіть результатів перевірено за допомогою t-критерію Стьюдента. Отримані t-значення, а саме: 
читання -4,81, письмо -4,11, аудіювання -4,44 і усне мовлення -3,49, вказують на кращі показники у експериментальній 
групі. Отримані р-значення по комунікативних умінннях у чотирьох видах мовленнєвої діяльності є нижчими, ніж 
0,05, що підтверджує статистичну значущість отриманих результатів. 

Ключові слова: комунікативні уміння; англійська мова за професійним спрямуванням; комунікативна 
компетентність; модель, орієнтована на результат; ООР.  
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FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATION COMPETENCE OF STUDENTS 
MAJORING IN ACCOUNTING AND TAXATION ACCORDING TO THE PRINCIPLES OF 

OUTCOME-BASED EDUCATION 
The paper covers the research on the ways to improve the formation of foreign language competence of students majoring 

in accounting and taxation in the process of their training in higher education institutions by means of implementing the 
principles of outcome-based education (OBE). Foreign language communicative competence is a part of the professional 
competence of specialists in the field of accounting and audit, which is specified in national and international standards and the 
corresponding educational programs. The relevance of implementing the principles of the OBE model into the development and 
teaching of the course of ESL aimed at the efficient formation of specialists’ communicative competence has been substantiated 
in accordance with the tendencies of the modern job market, internationalization and digitalization of business. The expected 
results, namely the communication skills in reading, writing, listening and speaking, have been formulated according to the 
analysis of the communicative needs of specialists in the field of accounting and taxation. The importance of supplementing 
traditional educational materials and books currently applied to teach ESP for accounting and taxation with authentic texts, 
video, and audio materials has been justified. The appropriate methodology for teaching and assessing communication skills, 
namely case-based, task-based, project-based and simulation-based activities, has been chosen. The approach has been 
implemented into the educational process for the students majoring in accounting and taxation. The obtained results in the 
experimental group, where the ESL course for accounting and taxation was improved and taught based on OBE principles, 
have been compared to the results obtained in the control group by means of applying a communication skills test (a four-part 
test on reading, listening, writing and speaking skills). There has been the following increase in the level of formed 
communication skills: reading – by 9%, writing – by 10.5%, listening – by 12%, speaking – by 12%. Student’s t-test has been 
applied to validate the statistical significance of the obtained results. The obtained t-values, namely reading -4.81, writing -4.11, 
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listening -4.44 and speaking -3.49, have indicated better results in the experimental group. The obtained p-values, which are 
lower than 0.05, have proved the statistical value of the obtained results.    

Keywords: communication skills; ESP; ESL; communicative competence; outcome-based education model; OBE. 
 

остановка проблеми. Іншомовна ко-
мунікативна компетентність – це не-
від’ємна складова професійної компе-

тентності фахівців з обліку і аудиту, про що наго-
лошується у стандарті вищої освіти та освітніх 
програмах за спеціальністю. Згідно із тенденціями 
сучасного ринку праці, здобувачі освіти за спе-
ціальністю “Облік і оподаткування” здатні значно 
підвищити конкурентоспроможність та професійну 
ефективність, маючи якісно сформовану іншомов-
ну комунікативну компетентність, з огляду на 
інтернаціоналізацію бізнесу та цифрові трансфор-
мації у цій галузі. Звідси, на сучасному етапі, особ-
ливо у сфері обліку і аудиту, комунікативна компе-
тентність і результати навчання значно важливіші 
за отримання мовних знань (граматики, лексики, 
лінгвістичних структур), оскільки важливий фокус 
на практичному застосуванні англійської мови для 
виконання реальних професійних завдань (наприк-
лад, написання звітів, консультування клієнтів, 
опрацювання податкового законозавства). У фокусі 
сучасної освіти є модель, орієнтована на результат 
(outcome-based education), де результати є найваж-
ливішими при розробці ОП відповідних навчаль-
них курсів. Результатом вивчення курсу “Іноземна 
мова за професійним спрямуванням” є комуніка-
тивна компенентність – уміння ефективно викорис-
товувати англійську мову у професійній діяльності. 
Засобами моделі, орієнтованої на результат, нав-
чання англійської мови для здобувачів освіти спе-
ціальності “Облік і оподаткування” можливо орга-
нізувати на досягнення професійних комунікатив-
них потреб і ефективної фахової діяльності. Саме 
результати-компетентності забезпечують практич-
не використання знань дисципліни, тобто чи зможе 
випускник на основі вивченої фахової лексики і 
граматичних структур, наприклад, працювати на 
сучасному програмному забезпеченні, проконсуль-
тувати клієнта, обговорити умови контракту, зате-
лефонувати до банку, підготувати аудиторський 
звіт і пояснити фахову інформацію закордонним 
партнерам. Отже, актуальним є дослідити можли-
вості моделі ООР для вивчення іноземної мови 
майбутніми фахівцями обліку і оподаткування.  

Аналіз основних досліджень і публікацій. У 
відповідь на сучасні вимоги ринку і запити робото-
давців, вища освіта трансформується, зміщується 
акцент зі змісту (того, що необхідно засвоїти) на 
результати (отримані компетентності, які відпові-
дають запитам стейкхолдерів). Модель освіти, 
орієнтованої на результат (ООР) (Outcome-based 
education (OBE)) – це модель, яка орієнтована на 
досягнення чітко визначених результатів і компе-

тентностей. Теоретичні основи та основні принци-
пи моделі ООР були розроблені ще у 1994 р. [11]. 
Вчені та освітяни досліджували особливості імпле-
ментації моделі ООР [6], питання адекватного оці-
нювання досягнутих результатів та виклики, повя-
зані із впровадженням моделі ООР у вищій осві-
ті [8]. Застосування принципів моделі ООР вивча-
лося у рамках викладання іноземної мови, а саме 
готовність викладачів, доцільність і стан імплемен-
тації моделі у викладанні іноземних мов [5]. Опи-
раючись на аналіз літературних джерел, можна 
зробити висновок, що імплементація принципів 
моделі ООР у курс іноземної мови за професійним 
спрямуванням є стратегічним кроком до забезпе-
чення якісного формування комунікативної компе-
тентності майбутніх фахівців. Визначивши чіткі 
результати навчання, тобто те, що здобувачі освіти 
повинні вміти робити після опрацювання змісту 
дисципліни, та обравши відповідні методи навчан-
ня і засоби оцінювання результатів навчальної 
діяльності, можливо сформувати професійну іншо-
мовну комунікативну компетентність фахівців 
спеціальності “Облік і оподаткування”. 

Мета – дослідити шляхи удосконалення фор-
мування іншомовної комунікативної компетент-
ності здобувачів освіти за спеціальністю “Облік і 
оподаткування” згідно з моделлю освіти, орієнто-
ваної на результат, що передбачає такі завдання: 
обґрунтувати ефективність використання принци-
пів моделі ООР; визначити основні комунікативні 
потреби фахівців, тобто сформулювати чіткі ре-
зультати навчання; обґрунтувати принцип форму-
вання змісту і вибір методів навчання; визначити 
ефективні методи оцінювання доцягнутих резуль-
татів навчання.  

З метою оцінки ефективності застосування 
принципів моделі ООР при розробці курсу “Іно-
земна мова за професійним спрямуванням” для 
здобувачів освіти за спеціальністю “Облік і оподат-
кування” застосовувалося поєднання якісних і кіль-
кісних методів, а саме: порівняльний аналіз моделі 
ООР на основі літературних джерел, аналіз фахо-
вих комунікативних потреб на основі опитування 
випускників-фахівців галузі та стейкхолдерів (бесі-
ди) та опрацювання освітньої документації (вибір-
ка), якісне оцінювання ефективності моделі (експе-
риментальна перевірка на основі аналізу кейсу, 
статистичний аналіз за t-критерію, спостереження, 
тестування).  

Виклад основного матеріалу. Проаналізував-
ши основні принципи [2] та ключові аспекти 
імплементації моделі, орієнтованої на результат [1; 
3; 12], було виокремлено основні етапи побудови 

П
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курсу “Іноземна мова за професійним спрямуван-
ням” для здобувачів освіти спеціальності “Облік і 
оподаткування” у ЗВО, з метою забезпечити ефек-
тивне формування комунікативних умінь майбут-
ніх фахівців, а саме: формулювання чітких резуль-
татів вивчення дисципліни (перелік комунікатив-
них умінь відповідно до виробничих функцій фа-
хівця з обліку і оподаткування), вибір студенто-
центрованих, інтерактивних методів навчання, 
оцінка сформованості комунікативної компетент-
ності. Тобто, важлмви чітко визначити які саме 
знання та уміння повинні демонструвати здобувачі 
освіти після вивчення дисципліни “Іноземна мова 
за професійним спрямуванням”, обрати такі методи 
навчання, які формуватимуть уміння використову-
вати мовні зання у реальних ситуаціях фахового 

спілкування, обрати якісні види поточного оціню-
вання результатів навчальної діяльності з дисцип-
ліни з метою корекції і поліпшення навчального 
процесу, досягнення очікуваних результатів.  

Проаналізувавши вимоги щодо компетентнос-
тей на результатів навчання, які зазначені у освітніх 
програмах спеціальності “Облік і оподаткування” 
(11 ОП, які доступні на офіційних вебсайтах укра-
їнських ЗВО), опрацювавши сучісні запити 
стейкхолдерів (бесіди з ними під час обговорення 
ОП “Облік і аудит”, аналіз вимоги роботодавців у 
оголошеннях про роботу за період 2024 року) та 
взявши до уваги тепми глобалізації бізнесу [4] 
виокремлено низку комунікативних умінь, які необ-
хідні для ефективної професійної діяльності від-
повідно до потреб професійної діяльності (Табл. 1): 

  
Таблиця 1 

Специфікація іншомовних комунікативних умінь фахівців з обліку та оподаткування в основних 
сферах мовленнєвої діяльності: читання, письмо, аудіювання, усне мовлення 

Сфера мовлен-
нєвої діяльності 

Специфікація комунікативних умінь згідно 
професійних потреб 

Додаткове контент наповнення курсу 

Читання - опрацювання фінансової звітності, законодавства 
з бухгалтерського обліку і оподаткування, звітів 
про прибутки / збитки, аудиторських звітів, 
щорічних звітів компаній; 
- аналіз міжнародних стандартів бухгалтерської 
звітності (IFRS), загальноприйнятих принципів 
бухгалтерського обліку (GAAP); 
- опрацювання умов контрактів, фінансового і 
податкового регулювання; 
- опрацювання сучасної фахової інформації з англо-
мовних джерел (фахові статті, наукові публікації, 
фінансові новини) 

- лексика: фахова лексика, фінансова 
темінологія, відповідності; 
- граматика: побудова складних речень, 
пасивний стан; 
- автентичні матеріали: фахові статті, 
фінансові новини, стандарти, зразки 
аудиторських звітів 

Письмо - підготовка звітів і податкових документів, 
інвестиційних пропозицій, презентаційних 
матеріалів для зустрічей; 
- бізнес кореспонденція (комунікація з клієнтами, 
офіційне листування з партнерами, керуючими 
органами, органами регулювання 

- лексика: ділове спілкування, звітуван-
ня; 
- граматика: модальні дієслова для 
надання рекомендацій, конструкції 
(chunks) для оцінки ризиків; 
- автентичні матеріали: зразки ділових 
листів, аудиторських звітів, фінансової 
документації 

Аудіювання - розуміння запитів і потреб клієнтів, розуміння 
інструкцій від клієнтів і керівництва; 
- участь у міжнародних бізнес зустрічах, дискусіях, 
форумах; 
- розуміння фахової інформації  з аудіо і відео 
джерел (дискусії, брифінги, форуми) щодо 
оновлень і новин у галузі 

- лексика: фахова лексика, фінансова 
темінологія, відповідності; 
- граматика: Present Perfect, Past Simple 
для звітування, непрямі запитання; 
- автентичні матеріали: фахові подкасти, 
вебінари, новини, інтерв’ю  

Усне мовлення - чітке, доступне, ефективне пояснення фінансової 
та податкової інформації, ризиків (для фахівців і 
нефахівців); 
- якісна презентація робочих матеріалів на 
зустрічах з клієнтами, керівництвом, податковими і 
регулюючими органами; 
- обговорення, переговори, вирішення конфліктних 
ситуацій щодо бюджету, контрактів, податкових 
питань; 
- комунікація з міжнародними партнерами і якісна 
командна робота – міжнародна термінологія, 
спільна фінансова звітність, податкова звітність 

- лексика: фахова лексика, термінологія 
для оцінки ризиків, фрази для ведення 
фінансової дискусії; 
- граматика: утворення запитань, 
непряма мова; 
- автентичні матеріали: кейси, сценарії 
ситуляцій, презентації  
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Аналіз силабусів і робочих програм з дисциплі-
ни “Іноземна мова за професійним спрямуванням 
для спеціальності “Облік та оподаткування” пока-
зав, що контент наповнення курсу відбувається за 
допомогою використання навчально-методичного 
комплексу з дисципліни власних робробок, а також 
серії підручників, наприклад ”Career Paths: Accoun-
ting”, або “Market Leader: Accounting and Finance”. 
Опитування випускників та стейкхолдерів (53 рес-
понденти) і вхідне тестування фокус групи здобу-
вачів освіти за цією спеціальністю (42 здобувачі 
освіти, контрольна група) дає підставу стверджува-
ти, що результати навчання і рівень сформованості 
комунікативної компетентності залежать від низки 
факторів (серед іншого, залученість студентів до 
процесу навчання, методологія викладання дис-
ципліни, рівень початкових мовних знань та умінь), 
але, підсумувавши, можна стверджувати, що, навіть 
отримавши якісний фундамент мовних фахових 
знань, здобувачі освіти не готові до використання 
цих знань у реальних ситуаціях професійного спіл-
кування. Вибір підручників для вивчення фахової 
англійської мови для спеціальності “Облік і опо-
даткування” обмежений і датується 2010–2012 рр. 
Вищевказані приклади НМК можуть забезпечити 
вивчення базової термінології у сфері обліку, ауди-
ту, фінансів, оподаткування,  ключових виразів, 
структур, скорочень для ведення документації та 
кореспонденції та запропонувати зразки звітів, 
статей та кейсів для практики читання та аудіюван-
ня. Проте для забезпечення якісних результатів 
навчання і якісно сформованої професійної компе-
тентності таких фахівців, необхідно забезпечити дві 
дві умови. По-перше, важливо поєднувати вико-
ристання структурованого навчально-методичного 
комплексу з дисципліни із сучасними автентични-
ми матеріалами (наприклад, поточними публіка-
ціями, новинами в професійній сфері, фаховими 
статтями, доступними звітами компаній, відео ма-
теріали форумів, TED talks. По-друге, необхідно 
забезпечити використання активних методів нав-
чання, спрямованих на практичне використання 
мови у реальних професійних ситуаціях спілку-
вання, з метою забезпечити практику використання 
професійної мови в реалістичних умовах. Опираю-
чись на аналіз літературних джерел [5], власний 15-
річний досвід викладання англійської мови за про-
фесійним спрямуванням для різних спеціальностей, 
а також досвід колег, методи навчання, які найкра-
ще забезпечують досягнення результату сформова-
ності фахової іншомовної комунікативної компе-
тентності є такими: навчання на основі фахових 
завдань (task-based learning (TBL)), проєктів (project-
based learning (PBL)), кейсів (case-based learning 
(CBL)) та сценаріїв (scenario-based learning (SBL)). 
У процесі роботи над формуванням комунікативної 
компетентності важливий зворотний зв’язок і оцін-

ка результатів за загальноприйнятими критеріями 
оцінки компетентностей у чотирьох сферах мов-
леннєвої діяльності (аудіювання, читання, говорін-
ня, писемне мовлення) і володіння прагматичним 
компонентом комунікативних умінь (Common 
European Framework of Reference for Languages: 
Learning, Teaching and Assessment). 

Наведемо приклад формування умінь усного 
мовлення із застосуванням автентичного сучасного 
матеріалу на основі методу проєктів. Здобувачам 
освіти пропонується підготувати презентацію на 
основі аналізу реального фінансового звіту компа-
нії, доступного на офіційному вебсайті, з подаль-
шим обгрунтуванням своїх висновків та рекомен-
дацій під час змодельованої зустрічі з керівницт-
вом. Насамперед готується кейс –фінансовий звіт 
компанії, який студенти повинні прочитати і підсу-
мувати основні досягнення та проблеми, які потре-
бують уваги  (наприклад, доходи чи збитки, подат-
кові порушення, розбіжності в доходах, фінансова 
невідповідність), виписати необхідну лексику і 
фрази. Основні підсумки по звіту повинні сформу-
вати у слайди і представити інформацію на симу-
ляції бізнес зустрічі (озвучити слайди і пояснити 
основні цифри) та надати рекомендації. Також 
доцільно запропонувати симуляцію роботи з клієн-
тами, де клієнт, тобто викладач або студент, задає 
уточнювальні питання, або вдає, що не зрозумів 
деякі цифри, тобто тренується спонтанне мовлення, 
перефразовування і чітке пояснення фінансової 
інформації. Обов’язковим етапом є зворотний зв’я-
зок і оцінка усного мовлення за чіткими крите-
ріями: ясність і структура презентації, використан-
ня професійної термінології, комунікаційні навички 
під час симуляції роботи з клієнтами. 

Отже, згідно із принципами моделі ООР, побу-
дова курсу іноземної мови за професійним спряму-
ванням для здобувачів освіти за спеціальністю 
“Облік та оподаткування” включає такі чотири етапи:  

1. Формулювання чітких результатів навчання, 
тобто чіткого переліку комунікативних умінь, які 
забезпечать професійну іншомовну комунікативну 
компетентність фахівця.  

2. Забезпечення якісного контенту, тобто допов-
нення класичних НМК з англійської мови для про-
фесійних потреб фахівців з обліку та оподаткуван-
ня сучасними автентичними друкованими та відео 
матеріалами.  

3. Використання активних методів навчання, 
включаючи цифрові технології, а саме: навчання на 
основі фахових завдань (task-based learning), проєктів 
(project-based learning), кейсів (case-based learning) 
та сценаріїв (scenario-based learning).  

4. Забезпечення зворотного звязку і оцінки ре-
зультатів комунікативної діяльності за чіткими кри-
теріями, які відповідають загальноприйнятим кри-
теріям.  
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Експериментальна перевірка ефективності мо-
делі проводилася на базі ВП НУБіП України “Бе-
режанський агротехнічний інститут”. У 2023–2024 
навчальному році проводилося вхідне тестування 
здобувачів освіти зі спеціальності “Облік та опо-
даткування” (О-41б – 14 студентів, О-31ск – 28 сту-
дентів), які навчалися на основі НМК Career Paths: 
Accounting, без застосування принципів моделі 
ООР – контрольна група. Тестування проводилося 
для контролю сформованості комунікативної ком-
пенентності у чотирьох видах мовленнєвої діяль-
ності: читання (опрацювання статті фахової статті з 
подальшим виконанням завдань на розуміння зміс-

ту і термінології), письмо (написання електронного 
листа для клієнта, у якому наводиться підсумок 
фінансового звіту компанії (надається) і доступно 
пояснюється податковий закон (надається), аудію-
вання (прослуховування фахового подкасту на 
https://accounting.show/episodes з реферуванням основ-
них моментів новин), усне мовлення (симуляція 
зустрічі з клієнтом щодо аналізу балансу руху гро-
шових коштів). Оцінка сформованості комуніка-
тивної компетентності проводилася згідно загально-
прийнятих критеріїв (Common European Framework 
of Reference for Languages: Learning, Teaching and 
Assessment). Результати наведено в Таблиці 2. 

 
Таблиця 2  

Середній показник результатів сформованості комунікативної компетентності у чорирьої сферах 
мовленнєвої діяльності у контрольній групі 

Вид комунікативної 
діяльності 

Рейтинг здобувачів освіти групи О-
41б (14 осіб) 

Рейтинг здобувачів освіти групи 
О-31ск (28 осіб) 

Середній 
показник 
рейтингу у 
контрольній 
групі (42 осіб) 
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Читання 2 8 3 1 4 10 9 5 85 (добре) 
Письмо 2 8 2 2 3 5 17 3 76 (добре) 
Аудіювання 1 4 7 2 3 6 14 5 61,5 (задов.) 
Усне мовлення 1 3 7 4 2 6 15 5 60,5 (задов.) 

 
Результати контрольної групи, наведені у Табл. 2, 

показують, що найвищі результати студенти пока-
зали у такому виді діяльності, як читання. Отже, 
базові підручники та НМК забезпечують оволодін-
ня основною лексикою і практикою читання фахо-
вих текстів. Проте, уміння опрацювання прочитаної 
інформації для її подальшого використання потре-

бують покращення. Також за результатами тесту оче-
видна необхідність доукомплектації НМК зразками 
сучасних автентивних текстів та документів. Умін-
ня усного мовлення і письма – задовільні, що можна 
пояснити браком активних видів діяльності. Щодо 
аудіювання, результати також задовільні, що можна 
пояснити браком автентничного відео контенту. 

 
Таблиця 3  

Середній показник результатів сформованості комунікативної компетентності у чорирьої сферах 
мовленнєвої діяльності у контрольній групі 

Вид комунікативної 
діяльності 

Рейтинг здобувачів освіти групи О-
11б (11 осіб) 

Рейтинг здобувачів освіти групи 
О-41б (16 осіб) 

Середній показ-
ник рейтингу у 
експериментальн
ій групі (27 осіб) 
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Читання 5 4 2 0 4 8 2 2 94 (відм.) 
Письмо 2 6 2 1 5 8 2 1 86,5 (добре) 
Аудіювання 2 5 2 2 4 6 5 1 72,5 (задов.) 
Усне мовлення 2 5 2 2 3 5 7 1 73,5 (задов.) 

 
Протягом 2024–2025 навчального року, курс 

“Іноземна мова за професійним спрямуванням” для 
здобувачів освіти зі спеціальності “Облік та оподат-
кування” було оновлено відповідно до моделі, за-
пропонованої вище. Курс викладався у експеримен-
тальній групі (О-11б – 11 здобувачів освіти, О-41б – 

16 здобувачів освіти). За результатами проведено 
тестування рівня сформованості комунікативної 
компетентності у чотирьох сферах комунікативної 
діяльності: читання, письмо, аудіювання, усне мовлен-
ня за допомогою тесту, описаного вище для тестуван-
ня контрольної групи. Показники наведено у Табл. 3.  
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Порівнявши результати контрольної та експери-
ментальної груп, можна підсумувати, що відбулися 
деякі покращення рівня сформованості комуніка-
тивних умінь у сфері читання на 9 %, письма – 
10,5 %, аудіювання і усного мовлення – 12 %. 

За допомогою t-критерію Стьюдента здійснено 
перевірку статистичної значущості покращених ре-
зультатів у експериментальній групі у порівнянні з 
контрольною групою. Використовуючи дані з Табл. 2 
(контрольна група) і Табл. 3 (експериментальна гру-
па), виведено середні показники обох груп по кож-
ному навику і проведено статистичні обчислення за 
допомогою t-критерію [10].  

Отримані t-значення по комунікативних умін-
нях у чотирьох видах мовленнєвої діяльності, а 
саме: читання -4,81, письмо -4,11, аудіювання -4,44 
і усне мовлення -3,49 засвідчують, що показники в 
експериментальній групі при застосуванні принци-
пів моделі ООР кращі, ніж результати сформова-
ності умінь у контрольній групі. Отримані р-
значення щодо комунікативних уміннь у чотирьох 
видах мовленнєвої діяльності є нижчими, ніж 0,05, 
що підтверджує статистичну значущість отриманих 
результатів.  

Підсумуємо, які основні аспекти застосування 
моделі ООР при розробці і викладанні курсу “Іно-
земна мова за професійним спрямуванням” для здо-
бувачів освіти за спеціальністю “Облік та оподатку-
вання” сприяли поліпшенню результатів. Передов-
сім на початку курсу було чітко визначено, озву-
чено і обговорено зі студентами перелік іншомов-
них комунікативних умінь, які відповідають профе-
сійним комунікативним потребам фахівців галузі. 
Це сприяло мотивації здобувачів освіти до опра-
цювання курсу, адже вони чітко розуміли які умін-
ня вони освоять і чому вони важливі для майбут-
ньої професійної діяльності. Наприклад, певне зав-
дання виконується не для практики читання, а для 
тренування уміння прочитати аудиторський звіт, 
підсумувати ключові моменти і обговорити цифри і 
рішення з клієнтом. По-друге, окрім структурова-
ного НМК, здобувачі освіти в експериментальних 
групах працювали із сучасними автентичними ма-
теріалами на основі практичних завдань (навчання 
на основі кейсів, проєктів, симуляцій). Це дало мож-
ливіть практикували мовні знання та уміння у реаль-
них професійних ситуаціях спілкування. Також, 
завдяки наповненню курсу сучасними автентич-
ними текстовими, аудіо- та відеоматеріалами, здо-
бувачі освіти значно розширили актуальний лек-
сичний запас. По-третє, імплементація принципів 
моделі ООР пропонує інший підхід до оцінювання 
результатів навчальної діяльності. Навчання на 
основі кейсів, професійних завдань, проєктів і си-
муляцій дає можливість змістити фокус з фіналь-
ного оцінювання засвоєної лексики і граматичних 
знань на екзамені чи заліку на оцінку розвитку 

комунікативної компетентності та безперервний 
зворотний зв’язок (оцінка презентацій, відгуки вик-
ладача і студентів, самоаналіз), що важливо для за-
лученості, активності і відслідковування прогресу.  

Згідно із відгуками студентів і спостереженням 
за роботою в групах, отримано певні висновки 
щодо викликів імплементації принципів моделі 
ООР у викладання курсу іноземної мови для здо-
бувачів освіти за спеціальністю “Облік та оподат-
кування”, де основними були низький рівень ба-
зових знань з іноземної мови у деяких студентів, 
різна мотивація і темп навчання та неготовність 
певної частини здобувачів освіти до виконання 
інтерактивних завдань. Також варто констатувати 
різні рівні сформованості м’яких навичок (soft 
skills), що необхідні для якісної взаємодії фахівців у 
професійних ситуаціях спілкування.  

Висновки. На сучасному етапі процес форму-
вання комунікативних умінь здобувачів освіти за 
спеціальністю “Облік і оподаткування” потребує 
удосконалення згідно стандартів вищої освіти, між-
народних тенденцій інтернаціоналізації та діджи-
талізації ведення бізнесу. Принципи моделі освіти, 
орієнтованої на результат, є дієвим способом за-
безпечити фахові комунікативні потреби фахівців 
цієї галузі, оскільки фокус зміщується з традицій-
ного засвоювання мовних знань та умінь на досяг-
нення практичних результатів навчання, на прагма-
тичних умінннях, тобто уміннях використовувати 
мовні знання у реальних ситуаціях професійного 
спілкування.  

Згідно із принципами моделі ООР, визначено 
основні очікувані результати вивчення дисципліни 
“Іноземна мова” (специфікація комунікативних умінь 
у чотирьої сферах мовленнєвої діяльності відпо-
відно до професійних потреб фахівців галузі) та 
обрано активні методи навчання і оцінювання ре-
зультатів (навчання на основі фахових ситуацій, 
кейсів, симуляцій). Імплементацію курсу “Іноземна 
мова” для здобувачів освіти за спеціальністю “Облік 
та оподаткування”, який оновлений згідно прин-
ципів моделі ООР, було введено в навчальний 
процес на базі ВП НУБіП України “Бережанський 
агротехнічний інститут” протягом 2024–2025 нав-
чального року. Отримано поліпшені результати 
сформованості фахової іншомовної комунікативної 
компетентності у експериментальний групах у 
порівнянні з контрольними групами (читання на 
9 %, письма – 10,5 %, аудіювання і усного мов-
лення – 12 %), що свідчить про ефективність курсу. 
Як показало спостереження за практикою роботи 
на заняттях, існують певні виклики, пов’язані з вве-
денням активних видів опрацювання автентичний 
матеріалів, включаючи різний рівень базових знань 
та умінь з іноземної мови здобувачів освіти і різний 
рівень сформованості м’яких навичок, необхідних 
для виконання інтерактивних видів завдань.  
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ПРОБЛЕМА ОРГАНІЗАЦІЇ НАУКОВО-ДОСЛІДНИЦЬКОЇ РОБОТИ У ЗВО ЗАРУБІЖЖЯ В 

ІСТОРІОГРАФІЇ УКРАЇНСЬКОЇ КОМПАРАТИВІСТИКИ 
У статті здійснено історіографічний аналіз студій українських науковців про розвиток науково-дослідницької 

праці у ЗВО зарубіжжя, визначено здобутки, вузькі місця і перспективи подальшого дослідження цієї проблеми. 
Динаміку досліджуваного історіографічного процесу позначали три основні етапи: 1) пострадянський (1991–
2000/2001); 2) проєвропейський (2002–2009/2010); 3) “глобалістський” (з 2011/2012 рр.). За змістово-тематичною 
спрямованістю виокремлено групи праць з порушеної проблеми, що стосуються: дослідницької підготовки викладачів 
та здобувачів вищої освіти за докторськими програмами; організації науково-дослідницької роботи бакалаврів і 
магістрантів різних галузей знань; формування дослідницьких умінь майбутніх фахівців у національних ЗВО окремих 
країн тощо.  
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PROBLEM OF ORGANIZING RESEARCH WORK IN FOREIGN HIGHER EDUCATION 

INSTITUTIONS IN THE HISTORIOGRAPHY OF UKRAINIAN COMPARATIVE STUDIES 
The article provides a historiographical analysis of studies by Ukrainian scientists on the development of research work in 

foreign higher education institutions, identifies achievements, bottlenecks, and prospects for further research on this problem. 
The dynamics of the studied historiographical process were marked by three main stages: 1) post-Soviet (1991–2000/2001); 2) 
pro-European (2002–2009/2010); 3) “globalist” (from 2011/2012). In terms of content and thematic focus, groups of works on 
the raised issue have been identified that relate to: research training of teachers and higher education students in doctoral 
programs; organization of research work of bachelors and master’s students in various fields of knowledge; formation of 
research skills of future specialists in national higher education institutions of individual countries, etc. Such foreign experience 


